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Ге1н~ерального секретаря

По поручению своего правительства имею честь сообщить Вам о
последней серии нападений на ливанскую территорию,

I» Во вторник, 10 апреля 1979 года, в 17 час» 25 мин.
четыре израильских самолета совершили нападение в районе х о л -
мов Дельхамиех к югу от Дамура» Налет продолжался 20 минут,
и его жертвами стали 15 человек, включая двух погибших граж-
данских лиц - один мужчина и одна женщина» Их личность сразу
установить не удалось»

2О В 17 час» 30 мин, окрестности Тира были подвергнуты
хаотическому орудийному обстрелу, продолжавшемуся в течение
20 минут»

3° В 17 ч а с . 4-5 мин о 10 израильских самолетов совершили
налет на Рас эль-Айн, недалеко от л а г е р я беженцев Рашидиех.

4-» В 21 час» 30 мин» военные корабли Израиля пытались
произвести операцию по высадке десанта вблизи лагеря Рашидиех»

5о В среду, I I апреля, в 9 ч а с . 35 мин, два израильских
самолета вторглись в ливанское воздушное пространство и с о в е р -
шили пролет над районом между Сидоном и Дамуром,
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б, В 9 час» 40 мино'город Набатиех и деревни Кфар Тибнит,
Кфар, Румман и Наббуш подверглись орудийному обстрелу Израиля,

Эти нападения представляют собой еще одно грубое нарушение норм
международного права, Устава Организации Объединенных Наций и ус-
ловий; ливанско-израильского Соглашения о перемирии от 23 марта
1.94-9 года о

Они также представляют собой дальнейшее игнорирование резолю-
ций 425 (1978) и 444 (1979) Совета Безопасности и других соответ-
ствующих резолюций Совета,

Мы не может рассматривать эти нападения Израиля в отрыве от
событий, которые в настоящее время происходят под эгидой Органи-
зации Объединенных Наций в Южном Ливане,

Обострение напряженности, не говоря уже о человеческих жерт-
вах в Ливане, усугубляет трагическое положение, все еще существую-
щее в этой стране, и оно лишь подрывает усилия, направленные на
восстановление мира, и безопасности в .этом регионе,. Это также
уменьшает возможность достижения всеобъемлющего и справедливого .
урегулирования ближневосточного вопроса,

Ливан,' который слишком..долго был невинной жертвой так называ-
•• емого "цикла насилия", отказывается нести ответственность за акты,
используемые Израилем в- качестве странного предлога для.осуществле-
ния своей неизменной политики нарушения стабильности и агрессии,
И действительно, ведь так называемые "сообщения средств массовой
информации" никоим образом не могут дать Израилю право нарушать
суверенитет, Ливана и по-своему править нормами международного пра-
ва,

 ;
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Правительство моей страны заявляет решительный протест против
агрессии Израиля и сохраняет за собой право просить о срочном со-
зыве заседания Совета Безопасности '.'з случае дальнейшего ухудшения
положения.

Прошу распространить настоящее письмо в качестве официального
документа Генеральной Асссамблеи по пункту 25 первоначального пе-
речня и Совета Безопасности,
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